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T e s t  1  –  L ö s u n g

Der Artikel fehlt!

■	 Setzen Sie vor die folgenden Wörter den bestimmten Artikel:

il cappuccino // der Cappuccino

la scuola // die Schule

il / i caffè // der Kaffee; die Kaffees

la ragazza // das Mädchen

lo studente // der Schüler; der Student

l’italiano // der Italiener; das Italienische

il succo d’arancia // der Orangensaft

gli amici // die Freunde

lo / gli sport // der Sport; die Sportarten

le lasagne // die Lasagne

il dolce // der Nachtisch

il / i computer // der Computer; die Computer
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T e s t  2  –  L ö s u n g

Die Zeitungsredaktion

■	 Ergänzen Sie mit c’è oder ci sono:

Nella redazione del giornale c’è un nuovo collega, Gianni. Gianni passa il primo 
giorno a fare conoscenza del posto di lavoro. Al primo piano c’è la redazione di 
attualità e sport. Vicino alla scrivania di Gianni ci sono Laura, Matteo e Giulio, 
dei colleghi molto simpatici. Al secondo piano c’è la redazione di scienze e crona-
ca rosa. Ci sono anche gli uffici del Direttore e del Vicedirettore. Nell’edificio ci 
sono anche due segretarie, una per ogni redazione. 

In der Zeitungsredaktion gibt es einen neuen Kollegen, Gianni. Gianni ver-
bringt den ersten Tag damit, den Arbeitsplatz kennenzulernen. Im ersten 
Stock ist die Nachrichten- und Sportredaktion. Neben Giannis Schreibtisch 
sind Laura, Matteo und Giulio, sehr nette Kollegen. Im zweiten Stock befindet 
sich die Wissenschafts- und Boulevardredaktion. Da sind auch die Büros des 
Chefredakteurs und seines Stellvertreters. Im Gebäude gibt es auch zwei 
Sekretärinnen, eine für jede Redaktion. 
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T e s t  3  –  L ö s u n g

Ich tue, du tust / Ich mache, du machst …

■	 Redewendungen mit „fare“ (tun; machen): Verbinden Sie die umgangs-
	 sprachlichen Redewendungen mit „fare“ jeweils mit dem am besten 
	 passenden Verb:

fare la spesa	 → 	 comprare al supermercato (einkaufen)

fare da mangiare	 → 	 cucinare (kochen)

fare a meno di	 → 	 evitare di (vermeiden; auf etwas verzichten)

fare una passeggiata	 → 	 passeggiare (spazieren gehen)

farsi la barba	 →	 radersi (sich rasieren)

fare un regalo → 	 regalare (schenken)

fare tardi	 → 	 essere in ritardo (sich verspäten)
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T e s t  4  –  L ö s u n g

Was machen sie?

■ Ordnen Sie diese Sätze und konjugieren Sie das reflexive Verb: 

1) 	Giulio si rade tutte le mattine tranne il fine settimana. // Giulio rasiert sich 
	 jeden Morgen, außer am Wochenende.

2) 	Mafalda si riposa sulla sua poltrona preferita. // Mafalda ruht sich auf ihrem 
	 Lieblingssessel aus.

3)	Monica e Anna si rilassano alle terme e si divertono al cinema. // Monica und 	
	 Anna entspannen sich im Thermalbad und haben Spaß im Kino.

4) 	Claudio si annoia durante le lezioni di Matematica. // Claudio langweilt sich 
	 während der Mathestunden.

5)	Il nonno si addormenta sempre davanti alla TV. // Großvater schläft immer
	 vor dem Fernseher ein. 
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Te s t  5  –  L ö s u n g

Die Computerwelt

■	 Welche Wörter haben mit Computern zu tun? Und welches gemein-
	 same Thema haben die anderen Wörter?

la stampante // Drucker	 il sito web // Website

il relax // Entspannung	 salvare // speichern

il portatile // Laptop	 prenotare // reservieren

la memoria // Speicher	 riparare // reparieren 

il mare // Meer	 il tasto // Taste

le valigie // Gepäck	 installare // installieren

il relax, il mare, le valigie, prenotare = le vacanze (Urlaub)
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T e s t  6  –  L ö s u n g

Ein kleines Quiz über Italien 

■	 Setzen Sie die fehlenden Präpositionen ein und lösen Sie das Quiz:

1) È famosa la torre 	

a) di Venezia	 b) di Milano	 c) di Pisa

Der berühmte Turm steht in Pisa.

2) Il Colosseo si trova	

a) a Bologna	 b) a Roma 	 c) a Verona

Das Kolosseum befindet sich in Rom.

3) Il cappuccino in Italia si beve	

a) dalle 7 alle 11, per colazione 	 b) tutto il giorno	 c) alla sera

Cappuccino trinkt man in Italien von 7 bis 11 Uhr zum Frühstück.

4) Da dove vengono i tortellini?	

a) dall’Emilia-Romagna 	 b) dalla Lombardia 	 c) dalla Calabria

Woher stammen die Tortellini? Aus der Emilia-Romagna.

5) Cagliari si trova	

a) sull’isola d’Elba	 b) in Sardegna 	 c) in Sicilia

Cagliari liegt auf Sardinien.
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T e s t  7  –  L ö s u n g

Redensarten mit Pronomen
■	 Verbinden Sie diese Redensarten aus Verb + Pronomen mit ihrer 
	 Übersetzung:

Non ce la faccio!	 → 	 Ich schaffe es nicht!

Smettila!	 → 	 Hör auf!

Non se la prenda con me!	 → 	 Ärgern Sie sich nicht über mich!

Basta! Me ne vado!	 → 	 Schluss jetzt! Ich gehe!

Ma che cosa c’entra?	 → 	 Was hat das damit zu tun?

Ci metto un minuto!	 → 	 Ich brauche eine Minute!

La pagherai cara!	 → 	 Das wirst du bereuen!
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Te s t  8  –  L ö s u n g

Wir sind politically korrekt!

■	 Notieren Sie die weiblichen Formen der Berufsbezeichnungen:

il cameriere – la cameriera // Kellner – Kellnerin

il direttore – la direttrice // Direktor – Direktorin

l’artista – l’artista // Künstler – Künstlerin

lo scrittore – la scrittrice // Schriftsteller – Schriftstellerin

il professore – la professoressa // Professor – Professorin

il libero professionista – la libera professionista // Selbstständiger – Selbstständige 

l’impiegato – l’impiegata // Angestellter – Angestellte (in einer Firma)

il segretario – la segretaria // Sekretär – Sekretärin 
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T e s t  9  –  L ö s u n g

Und Sie, was haben Sie gestern Abend um 21 Uhr gemacht?

■	 Helfen Sie Commissario Marchetti, den Fall zu lösen! Konjugieren Sie die 
	 Verben mit stare + Gerundium:

Signor Marelli: Ieri alle 21 stavo guardando la TV, mentre mia moglie Marisa 
stava lavando i piatti. 

Marco: Ero a casa da solo, stavo cenando. 

Signora Carnini: Ieri alle 21 ero ancora in ufficio. Stavo mettendo a posto i 
documenti dell’avvocato. Anche adesso sto lavorando. Io lavoro sempre!

Signor Rossi: Ieri ero ospite a casa di amici. Stavamo bevendo una birra e 
guardando un film. 

Herr Marelli: Gestern um 21 Uhr habe ich ferngesehen, während meine Frau 
Marisa abgewaschen hat.

Marco: Ich war allein zu Hause. Ich habe zu Abend gegessen.

Frau Carnini: Gestern um 21 Uhr war ich noch im Büro. Ich habe die Akten 
des Anwalts sortiert. Auch jetzt arbeite ich. Ich arbeite immer!

Herr Rossi: Gestern war ich bei Freunden zu Gast. Wir haben ein Bier ge-
trunken und einen Film gesehen. 

Was denken Sie, wer ist der Täter?
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T e s t  1 0  –  L ö s u n g

Sprichwörter mit Obst

■	 Verbinden Sie den ersten Teil der Sprichwörter links mit dem zweiten 
	 Teil rechts:

Una mela al giorno toglie il medico di torno. // Ein Apfel am Tag hält den Doktor 
fern.

Non valere un fico secco. // Nicht eine getrocknete Feige wert sein (nichts wert 
sein).

Rimanere come una pera cotta. // Wie eine gebackene Birne bleiben (überrascht 
sein).

Una mela non cade lontano dall’albero. // Der Apfel fällt nicht weit vom Stamm.

Nascondersi dietro una foglia di fico. // Sich hinter einem Feigenblatt ver-
stecken (sich mit etwas Unglaubwürdigem herausreden). 

Essere alla frutta. // Beim Obst sein (d. h. am Ende sein; das Obst wird in 
Italien als letztes Gericht serviert).
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T e s t  1 1  –  L ö s u n g

Heiß? Nein, kalt!

■ Was bedeuten diese italienischen Wörter?

I CONFETTI	 a) Konfetti 	 b) Zuckermandeln 	 c) Bonbons

CALDO	 a) kalt 	 b) warm / heiß 	 c) schwül

PULIRE	 a) putzen 	 b) pullen 	 c) polieren

IL CONCORSO	 a) Wettbewerb 	 b) Eile 	 c) Konkurs

ALTO/A	 a) alt 	 b) Alter 	 c) groß / hoch

FORMULA	 a) Schema 	 b) Formel 	 c) Formular

Und wie sagt man auf Italienisch Konfetti, kalt, polieren, Konkurs, alt und 
Formular?

Konfetti // i coriandoli

kalt // freddo/a

polieren // lucidare

Konkurs // il fallimento

alt // vecchio/a

Formular // il modulo da compilare
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T e s t  1 2  –  L ö s u n g

Gegensatzpaare

■ Finden Sie die Gegensatzpaare:

caldo/a ↔ freddo/a // warm ↔ kalt

intelligente ↔ stupido/a // intelligent ↔ dumm

buono/a ↔ cattivo/a // gut ↔ schlecht

sincero/a ↔ bugiardo/a // ehrlich ↔ unehrlich

silenzioso/a ↔ rumoroso/a // still ↔ laut

simpatico/a ↔ antipatico/a // freundlich ↔ unfreundlich 

alto/a ↔ basso/a // lang, hoch ↔ kurz

grande ↔ piccolo/a // groß ↔ klein

robusto/a ↔ snello/a // kräftig ↔ schlank

elegante ↔ trascurato/a // elegant ↔ nicht elegant, nachlässig


